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Slovní vyjádření k hodnocení bakalářské práce:
Bakalářská práce Ondřeje Gallera nabízí analýzu literárního obrazu některých událostí 2. světové války. Populární román od Jacka Higginse spadá do kategorie tajné historie, tj. i tomuto žánru student věnuje pozornost a následně zvažuje, do jaké míry je tato alternativa historicky validní. Práce vychází z obsáhlé a kvalitní bibliografie, která dokládá studentův zájem především o válečnou historii. V úvodu je jasně stanovena teze práce a shrnut její obsah. Pokud jde o celkové členění textu, nejsem zastáncem dělení do podkapitol a ani zde pro něj nevidím důvod. Naopak takto text působí zbytečně fragmentárně. Po obsahové stránce si cením úvodního zhodnocení přístupu britského čtenářstva k literárním postavám německého původu – jakási kulturně-historická sonda do měnícího se literárního vkusu. Velmi pěkně je charakterizován žánr alternativních historií, potažmo románů představujících tajnou historii. Sám autor zde ale naznačuje propast mezi těmito žánry a vědeckým zkoumáním historie, protože zde chybí metodologické ověření (např. materiálních hist. dokumentů apod.). Je tedy otázkou, zda srovnáním historických faktů a literární alternativní historie lze dojít k validním závěrům. Životopisné údaje o Jacku Higginsovi jsou zde namístě, student vysvětluje jejich relevanci k tématu. Historický kontext, který předkládá 2. kapitola, je dokladem studentových hlubokých znalostí, a především hlubokého zájmu o téma. To nakonec dokládá i fakt, že téma si sám formuloval a upravil do konečné podoby. Analytická část práce začíná poměrně dlouhým shrnutím děje románu, jehož relevance se opět dá vysvětlit vzhledem k důležitosti jednotlivých zápletek pro celkovou analýzu. Samotná srovnání děje knihy s historií nabízí řadu zajímavých paralel, ale očekávala bych, že autor zde půjde více do hloubky. Za zdařilejší pak považuji kapitoly věnované jednotlivým postavám teamu. 
Kritickou poznámku musím věnovat práci se sekundárními zdroji – především jde o parafráze, u kterých není v textu patrné, kde začínají, takže se vizuálně může zdát, že jde o pouhé řazení referencí. To je škoda, právě vzhledem k vlastním interpretacím, které student (díky své orientaci v problematice) uvádí. Velmi často také čerpá z jediného zdroje (Sommerville), což je škoda – porovnáním více kritických pohledů by byl dosažen i patřičný odstup. 
Po formální stránce práce až na drobnosti odpovídá požadavkům. Student se nevyhne některým opomenutím např. v použití kurzívy u názvů literárních děl nebo často používá stažené tvary sloves (pro formální styl nevhodné). Jazyk je rovněž na odpovídající úrovni i přesto, že se zde objevují některé nepřesnosti, a i závažnější chyby v interpunkci (u některých složitějších souvětí jsou chybějící čárky skutečným oříškem pro čtenáře).
I přes zmíněné nedostatky považuji práci Ondřeje Gallera za dobrý výkon dokazující jeho schopnost analýzy a práce s textem. Navíc si zvlášť cením, že téma, o které má evidentně hluboký zájem, dokázal „ukočírovat“ a zůstat v analýze nestranným.

Návrh otázek a podnětů pro diskusi při obhajobě:

Can you expand on the issue of historical revisionism? What is, in your opinion, the value of secret histories – are they trying to open possibilities of multiple explanations of historical events or are they merely breeding conspiracy theories?
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